Popis vyrobku
Vibraéni masazni ptistroj Qmed
Vydani: [07.2021]

Model: DRQM6H

e Jmenovity vykon: 5W

e Napéti: DC5V=1A

e Doba nabijeni: 2H

e Doba pouzivani: 60 minut

e Doba jednoho cyklu: 5 minut

e Rozméry: 260x52x90 mm

e SlozZeni: ABS + silikon

e Intenzita zvuku: 35 dB

e ZpUsob nabijeni: kabel mikro USB

e Vestavéna lithiova baterie

e Kapacita baterie: 2200 mA

e Aplikace: masaz Sije, zad, bficha, svall
koncetin a chodidel

Vyrobek vyhovuje:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN IEC 61000-3-3:2013+A1:2019

PohodInd a uZivatelsky pfijemnd masaz, ktera je
po ruce v pohodli vaSeho domova. Pomoci
stylového a elegantniho vibra¢niho masazniho
pfistroje snadno uvolnite ramena, zada a dalsi
Casti téla. Diky tvaru a hmotnosti je masazni
pristroj extrémné prakticky a umoZzniuje uzZivateli
provadét masaz na rlGznych castech téla, véetné
zad. Silikonovy potah masazni hlavice s
dostateCnou pruznosti zajistuje mékky kontakt s
pokozkou.

Vibrac¢ni masdzni pristroj Qmed oceni
zameéstnanci travici dlouhé hodiny v nucené
sedavé poloze v praci, ale i vSichni ostatni, kdo
trpi nespavosti zplsobenou nervovym vypétim
nebo pocituji svalovou ztuhlost a inavu po
sportovnim tréninku Ci lekci jogy. Perfektné se
vejde do vasich zavazadel na cesty.

Diky peclivé vyvinuté konstrukci a pokrocilé
technologii kombinuje nas vibracni masazni
pfistroj bezpecny provoz a moderni design, diky

Product description
Qmed Vibrating massager
Version: [July 2021]

Model: DRQM6H

e Rated power: 5W

e Voltage: DC5V=1A

e Charging time: 2H

e Use time: 60 minutes

e Time for one cycle: 5 minutes

e Dimensions: 260x52x90 mm

e Material: ABS+ silicone

e Sound intensity: 35 dB

e Charging method: micro USB cable

e  Built-in Lithium battery

e Battery Capacity: 2200 mA

e Application: massage of the neck, back,
abdominal, limb and feet muscles

The product complies with:

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN IEC 61000-3-2: 2019

EN IEC 61000-3-3: 2013 + A1: 2019

Convenient and user-friendly massage is at
hand in the comfort of your own home. With
the help of a stylish and elegant vibrating
massager you can easily relax your shoulders,
back and other parts of the body. The
massager’s shape and weight make it extremely
handy and allow the user to perform the
massage on different parts of the body,
including even the back. Silicone cover of the
massaging head with sufficient flexibility
provides soft contact with the skin.

Employees spending long hours in the forced
sedentary position at work, as well as everyone
suffering from insomnia caused by nervous
tension, or feeling muscle stiffness and fatigue
after sports training or yoga session will
appreciate Qmed vibrating massager. It
perfectly fits your baggage while taking a trip.

With a carefully developed construction and
advanced technology, our vibrating massager
combines safe operation and modern design,




¢emuz je dokonalym darkem pro ty, ktefi miluji
madni a vysoce kvalitni produkty.

Navod k pouziti:

Kdyz je pfistroj vypnuty, stisknutim tlacitka @ se
zapne v nejpomalejsSim reZzimu provozu a
rozsviti se modra LED. Pro vypnuti zafizeni a LED
znovu kratce stisknéte tlacitko @ .

Kdyz je pfistroj zapnuty, pro zrychleni zafizeni
do stfedniho provozniho reZimu stisknéte
kratce tlacitko @ nebo dvakrat pro pfechod do
nejrychlejsiho provozniho rezimu.

Chcete-li aktivovat rezim auto 1 nebo auto 2,
dlouze stisknéte tlacitko @.

Pokud jsou obé tlacitka soucasné stisknuta po
dobu 3 sekund, bude zaznamenan aktualni
provozni rezim. Pro odstranéni nahraného
reZimu z paméti stisknéte znovu obé tlacitka na
3 sekundy.

Blikajici dioda LED signalizuje nizkou Uroven
nabiti baterie. Pfipojte masazni pfistroj ke zdroji
energie. BEhem nabijeni dioda LED stale blika.

UPOZORNENI: Pfi pouZivani zafizeni vzdy
dodrZujte zakladni bezpecnostni opatfeni
uvedena v niZe uvedenych informacich. Pred
pouzitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte
navod. Pro dosaZzeni nejlepsich vysledkld se
doporucuje spravné pouZivani tohoto zafizeni.
Nespravné pouzivani masazniho pfistroje mulze
mit za nasledek zranéni nebo zdravotni
komplikace. Uschovejte tento ndvod pro
pozdéjsi pouziti. Vyrobce si vyhrazuje pravo
zménit specifikaci vyrobku bez upozornéni.

Nepouzivejte vyrobek v pripadé:

e osteopordzy nebo diabetu

e onemocnéni srdce nebo pfi pouzivani
elektronickych lékarskych  pfistrojq,
napft. kardiostimulator

e neurologické poruchy nebo poruchy
vhimani

e akutnich chorobnych stav(

e téhotenstvi nebo menstruace

which make it a perfect gift for those who love
fashionable, high quality products.

Manual:

When the device is off, pressing the @ button
switches on the massager in the slowest
operation mode and lights up the blue LED. To
switch off the device and LED, short-press the
9 button again.

When the device is on, short-

press the @ button once to accelerate the
device to the medium operation mode, or twice
to advance to the fastest operation mode.

To activate auto 1 or auto 2 mode, long-press
the @ button.

If both buttons are simultaneously pressed for 3
seconds, the current operation mode will be
recorded. To remove the recorded mode from
the memory, press both buttons for 3 seconds
again.

Blinking LED signals low battery level. Connect
the massager to the energy source. During the
charging the LED continues to blink.

CAUTION: When using the device always take
the basic safety precautions specified in the
information below. Read the manual carefully
before using this product. Proper use of this
device is recommended to achieve the best
results. Improper use of the massager can result
in injury or health complications. Keep this
manual for future reference. The manufacturer
reserves the right to modify the product
specification without notice.

Do not use the product in case of:

e osteoporosis or diabetes

e heart diseases or when using
electronic medical devices e.g.
pacemaker

e neurological or perception disorders

e acute morbidities

e pregnancy or menstruation

e epidermis and dermis abrasion or
damage




e abraze nebo poruseni
epidermis nebo dermis

o vékudo12let

o fyzickych nebo psychickych problémd,
které osobé brani v pouzivani vyrobku k
ur¢enému ucelu

o celkového pocitu nepohodli

kontinuity

Pokyny pro bezpecné pouzivani:

Abyste sniZili riziko Urazu elektrickym proudem,
pozaru nebo zranéni, pouzivejte masazni pfistroj
podle nize uvedenych pokynu:

1. Pritisknéte zafizeni jemné na klzi a presunte
jej po cilové oblasti. Maximalni doba masaze pro
danou ¢ast téla je 60 sekund.

2. Neaplikujte masazni pfistroj na mokré télo.
Nikdy nepouzivejte masazni pfistroj, ktery spadl
do vody.

3. Vysokou rychlost a silny tlak Ize aplikovat
pouze na mékké casti téla. Vyvarujte se silnému
pfitlaceni zafizeni na hlavu a jiné kostni oblasti
téla.

4. Pouzivejte rychlostni rezim, ktery je vhodny z
hlediska masaznich potfeb dané ¢asti téla.

5. Casté pouzivani vysoké rychlosti a vyvijeni
silného tlaku na danou cast téla mlze mit za
nasledek odérky klze.

6. Nikdy nenechte masazni pfistroj spadnout. P¥i
narazu nebo padu se zafizeni mGze poskodit.

7. Nikdy nepouZivejte zafizeni v blizkosti vody.
8. Nikdy nepouZivejte masazni pfistroj v rozporu
s pokyny.

9. Pouzivejte vyhradné origindini nabijecku
baterii.

10. Pfed kazdym pouzitim masazini pfistroj
peclivé zkontrolujte.

11. Na zafizeni neprovadéjte zadné Upravy.

12. Pfi nabijeni zafizeni nepouZivejte ani jej
nenechdvejte bez dozoru.

13. Nenechavejte masazini pristroj
prostifedni blizkosti otevieného ohné.
14. Nikdy nezakryvejte masazni pristroj, kdyz je
zapnuty.

v bez-

Varovani:

1. NepouZivejte zafizeni v blizkosti vody. Masazni
pfistroj pouZivejte a skladujte mimo dosah
tekutin a zdroji tepla.

e age below 12

e physical or psychological problems that
prevent a person from using the
product as intended

e general feeling of discomfort

Safe use instructions:

To reduce a risk of electric shock, fire or

injuries, use the massager as instructed below:

1. Press the device gently against the skin and
move it over the target area. Maximum
massage time for a given part of the body is
60 s.

2. Do not apply the massager on the wet body.
Never use the massager that has fallen into
water.

3. High speed and strong pressure can be only
applied to soft parts of the body. Avoid
pressing the device strongly against the
head and other osseous areas of the body.

4. Use the speed mode that is suitable in terms
of the massage needs of a given part of the
body.

5. Frequent using of high speed and applying
strong pressure against a given part of the
body can result in skin abrasions.

6. Never let the massager fall. The device can
get damaged when hit or dropped.

7. Never use the device near the water.

8. Never use the massager contrary to the
instructions.

9. Use the original battery charger exclusively.

10. Inspect your massager carefully before each

use.

Do not introduce any modifications to the

device

When charging the device do not run it or

leave it unattended.

Do not leave the massager in the immediate

vicinity of open flames.

Never cover the massager when it is

switched on.

11.
12.
13.

14.

Warning:

1. Do not use the device near the water. Use
and store the massager away from liquids
and heat sources.




2. Po 1 hodiné provozu vypnéte masazni pfistroj.
Pfed pokracovanim pockejte 30 minut.

3. Po dokonceni nabijeni odpojte zafizeni od
nabijecky baterie. Pfi nabijeni masazni pfistroj
nepouzivejte.

4. Bez porady s lékafrem je zakdzdno pouZivat
masazni pristroj na poranéné ¢asti téla.

5. Nikdy nedovolte détem nebo osobam
nezpUsobilym obsluhovat masazni pfistroj.

6. NepouZivejte masazni pristroj k jinym Géeldm
nez k masazi samotné. To mlZe mit za nédsledek
nehodu nebo zranéni.

7. Udrzujte masazni pfistroj mimo dosah déti.

Udriba:

1. VizudIni kontrolou zkontrolujte, zda nedoslo k
poskozeni nebo opotrebeni.

2. Pred (Cisténim  masainiho  pfistroje
nezapomernte vytdhnout zastrcku AC z elektrické
zasuvky.

3. Otrete povrch zafizeni mirné navlh¢enym
hadfikem a osuste mékkym hadfikem. Pred
vloZenim zpét do obalu se ujistéte, zZe je masazni
pfistroj suchy. NepouZivejte rozpoustédla,
CistiCe toalet, ostré kartace a tvrdé predméty a
Ziravé Cistici prostfedky. Nepokousejte se Cistit
vnitfni povrchy. Demontdz zafizeni za ucelem
vycisténi vnitfnich mechanism( muze zpUsobit
poruchu zafizeni.

4. Pfi dlouhodobém skladovani nebo cestovani
oddélte zafizeni od baterie a vloZte ho do
origindlniho obalu.

5. Pro zachovani parametri vyrobku je nesmirné
dllezité udrZovat vSechny soucasti masazniho
pfistroje Cisté.

6. Skladovani masazniho pfistroje v prostorach s
velmi vysokou vlhkosti (sprcha, pradelna atd.)
nebo na volném prostranstvi, stejné jako
nedostatecna hygiena, zplsobuje rychlou ztratu
provoznich parametrll a estetickych kvalit
vyrobku.

7. Skladovaci teplota masaziniho pfistroje by
méla byt vyssi nez 0°C a relativni vihkost <60%.

Vylouceni odpovédnosti:
Pfed pouZzitim zafizeni si peclivé prectéte navod

a pouzivejte jej podle pokynu. Spole¢nost MDH
Sp. z 0.0. nenese odpovédnost za zadné Skody

2. After 1 hour of operation switch off the
massager. Wait 30 minutes before
continuing.

3. Disconnect the device from the battery
charger when the charging is completed. Do
not use the massager while charging.

4. When not consulted with the physician, it is
forbidden to use the massager on the
injured parts of the body.

5. Never let the children or persons unable to
operate the device to use the massager.

6. Do not use the massager for the purposes
other than the massage itself. This can
result in an accident or injury.

7. Keep the massager away from children.

Maintenance:

1. Check if there is any damage or wear by
visual inspection.

2. Be sure to remove the AC plug from the
electrical outlet before cleaning the massager.
3. Wipe the surface of the device with a slightly
damp towel and dry with a soft cloth. Make
sure the massager is dry before putting them
back in their packaging. Do not use solvents,
toilet cleaners, sharp brushes and hard objects
and caustic cleaners. Do not attempt to clean
internal surfaces. Disassembling the device to
clean internal mechanisms could result in
device failure.

4. When storing or traveling for a long time,
separate the device from the battery and place
it in the device's original box.

5. It is extremely important to keep all the
massager components clean to maintain the
product parameters.

6. Storing the massager in areas with very high
humidity (baths, laundry, etc.) or in the open air
as well as lack of hygiene causes rapid loss of
operating parameters and aesthetic of the
product.

Disclaimer:

Before using the device read the manual
carefully and use it as instructed. MDH sp. z 0.0.
shall not be held liable for any damage or loss
suffered by the customer due to improper use
of the device.




nebo ztraty, které zakaznik utrpi v duasledku
nespravného poufziti zatizeni.

Vyrobek spliuje pozadavky na

elektricka a elektronickd zafizeni

uvedené v pfislusnych normach.

Nesmi se likvidovat s ostatnim

domovnim odpadem. Po skonceni
Zivotnosti zafizeni je uzivatel povinen odevzdat
zafizeni na pfislusné sbérné misto a nedodrzeni
této povinnosti mGze mit za nasledek uplatnéni
zakonnych sankci dle platnych predpis(. Pro vice
informaci o dostupnych sbérnych systémech
kontaktujte prosim mistni stfedisko pro likvidaci
odpadu.

Vyrobce:

u mdh Sp. z 0.0.

ul. Maratonska 104,

94-007 t6dz, Polsko

tel. +48 42 674 83 33

e-mail: profilaktyka@mdh.pl

The product complies with the requirements on
electric and electronic equipment
specified in the relevant
standards. It is not to be disposed
of with other household waste.
Following the end of the device’s

service life, the user is obliged to hand the

device over to a relevant collection point and
failure to comply with this obligation may result
in legal sanctions being applied, as provided for
in the waste regulations in force. For more
information on the collection systems available,
please contact your local waste disposal center.

Manufacturer:

d mdh Sp. z o.0.

ul. Maratonska 104,

94-007 £6dz, Poland

tel. +48 42 674 83 33

e-mail: profilaktyka@mdh.pl




